
ПРЕДЛОГ 

Z A K O N  

O DOPUNI ZAKONA O VISOKOM SAVETU 
SUDSTVA 

Član 1. 

U Zakonu o Visokom savetu sudstva („Službeni glasnik RS”, br. 116/08, 
101/10, 88/11 i 106/15), u članu 15. stav 1. posle reči: „Izborna komisija” dodaju se 
zapeta i reči: „Etički odbor”. 

Član 2. 

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom 
glasniku Republike Srbije”. 
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O B R A Z L O Ž E Nj E  
 

I. USTAVNI OSNOV ZA DONOŠENjE ZAKONA  
 
Ustavni osnov za donošenje Zakona o dopuni Zakona o Visokom savetu 

sudstva sadržan je u članu 97. tačka 16. Ustava, prema kojoj Republika Srbija 
uređuje i obezbeđuje organizaciju, nadležnost i rad republičkih organa. 

 
II. RAZLOZI ZA DONOŠENjE ZAKONA  
 
Predlaganjem ovog zakona preduzimaju se neophodni koraci u ispunjavanju 

aktivnosti iz Revidiranog akcionog plana za Poglavlje 23 ‒ Pravosuđe i osnovna 
prava. 

U aktivnosti 1.2.2.5. iz Revidiranog akcionog plana za Poglavlje 23 ‒ 
Pravosuđe i osnovna prava ‒ predviđeno je da se izmeni Zakon o sudijama i Zakon o 
Visokom savetu sudstva u cilju propisivanja Etičkog odbora kao stalnog radnog tela 
Visokog saveta sudstva, propisivanja nadležnosti Visokog saveta sudstva za 
donošenje Poslovnika o radu Etičkog odbora i propisivanja obaveze izrađivanja 
izveštaja o radu Etičkog odbora Visokog saveta sudstva o poštovanju odredaba 
Etičkog kodeksa. 

 
III. OBJAŠNjENjE OSNOVNIH PRAVNIH INSTITUTA I POJEDINAČNIH 

REŠENjA 
 
Članom 1. Nacrta zakona predviđeno je da Etički odbor bude stalno radno 

telo Visokog saveta sudstva. 
Članom 2. Nacrta zakona predviđeno je stupanje na snagu Zakona. 

 
IV. FINANSIJSKA SREDSTVA POTREBNA ZA PRIMENU ZAKONA  

 
Za sprovođenje ovog zakona nije potrebno obezbediti finansijska sredstva u 

budžetu Republike Srbije. 
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PREGLED ODREDBE ZAKONA O VISOKOM SAVETU SUDSTVA KOJA SE 
DOPUNjUJE 

 
Stalna radna tela 

 
Član 15. 

Stalna radna tela Saveta su: Komisija za vrednovanje rada sudija i 
predsednika sudova, Izborna komisija, ETIČKI ODBOR i disciplinski organi. 

Sastav i način rada tela iz stava 1. ovog člana uređuje se aktom Saveta, u 
skladu sa zakonom. 
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IZJAVA O USKLAĐENOSTI PROPISA 
SA PROPISIMA EVROPSKE UNIJE 

 
1. Ovlašćeni predlagač propisa - Vlada 
 

Obrađivač: Ministarstvo pravde 
 
2. Naziv propisa 
 

Predlog zakona o dopuni Zakona o Visokom savetu sudstva 
Draft Law on Addition to the Law on the High Judicial Council 

 
3. Usklađenost propisa sa odredbama Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju 
između Evropskih zajednica i njihovih država članica, sa jedne strane, i 
Republike Srbije sa druge strane („Službeni glasnik RS”, broj 83/08) (u daljem 
tekstu: Sporazum),: 
 
a) Odredba Sporazuma koja se odnose na normativnu sadržinu propisa, 
 

Naslov VII. – PRAVOSUĐE, SLOBODE I BEZBEDNOST – član 80. – Jačanje 
institucija i vladavina prava. 
 
b) Prelazni rok za usklađivanje zakonodavstva prema odredbama Sporazuma, 
 

/ 
 
v) Ocena ispunjenosti obaveze koje proizlaze iz navedene odredbe Sporazuma, 
 

Naslov VII. – PRAVOSUĐE, SLOBODE I BEZBEDNOST – član 80. – Jačanje 
institucija i vladavina prava. 
 
g) Razlozi za delimično ispunjavanje, odnosno neispunjavanje obaveza koje 
proizlaze iz navedene odredbe Sporazuma, 
 
d) Veza sa Nacionalnim programom za usvajanje pravnih tekovina Evropske 
unije. 
 

/ 
 
4. Usklađenost propisa sa propisima Evropske unije: 
 
a) Navođenje odredbi primarnih izvora prava Evropske unije i ocene 
usklađenosti sa njima,  
b) Navođenje sekundarnih izvora prava Evropske unije i ocene usklađenosti sa 
njima, 
v) Navođenje ostalih izvora prava Evropske unije i usklađenost sa njima,  
g) Razlozi za delimičnu usklađenost, odnosno neusklađenost, 
d) Rok u kojem je predviđeno postizanje potpune usklađenosti propisa sa 
propisima Evropske unije. 
 

/ 
 
5. Ukoliko ne postoje odgovarajuće nadležnosti Evropske unije u materiji koju 
reguliše propis, i/ili ne postoje odgovarajući sekundarni izvori prava Evropske 
unije sa kojima je potrebno obezbediti usklađenost treba obrazložiti tu 
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činjenicu. U ovom slučaju, nije potrebno popunjavati Tabelu usklađenosti 
propisa. Tabelu usklađenosti nije potrebno popunjavati i ukoliko se domaćim 
propisom ne vrši prenos odredbi sekundarnog izvora prava Evropske unije već 
se isključivo vrši primena ili sprovođenje nekog zahteva koji proizilazi iz 
odredbe sekundarnog izvora prava (npr. Predlogom odluke o izradi strateške 
procene uticaja biće sprovedena obaveza iz člana 4. Direktive 2001/42/EZ, ali se 
ne vrši i prenos te odredbe Direktive). 
 

/ 
 
6. Da li su prethodno navedeni izvori prava Evropske unije prevedeni na srpski 
jezik? 
 

/ 
 

- Ne. 
 
7. Da li je propis preveden na neki službeni jezik Evropske unije? 
 
8. Učešće konsultanata u izradi propisa i njihovo mišljenje o usklađenosti. 
 

U postupku pripreme Predloga zakona o dopuni Zakona o Visokom savetu 
sudstva nije ostvarena saradnja sa Evropskom komisijom, s obzirom da za izradu 
predmetnog akta nije bilo neophodno ostvariti ovaj konkretni oblik saradnje. 


